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      Emil Boyson

      Tegn og tydning

      Vers

      Gyldendal

   
      I

   
      VÅR-GRYET

      (Haven I)

      
         
            Mens du sov, blev sind og sans

            gradvis fyllt med dag som grydde

            varslende den våkne glans

            av en fryd som sig fornydde!

            Søvnens rum lå vendt mot øst,

            lyttende bak glass-tynn hinne

            ut mot himmelhvelvets røst –

            som en drøm imot et minne.

            Vàgt du sporet lik en brådd

            lønlig kraft pånytt sig røre,

            til det lyse rop var nådd

            hêlt tilbunns igjennem øret.

            Slag av kvisters svaie husk

            skum-rapp larm mot ruten slengte –

            øiet våknet: se, din busk

            stod med alle knopper sprengte!

            Yrt det ropte dig imot:

            „Du har biet lik din have,

            sunkne safter sov i rot …

            Kom, lukk op for Lykkens gave.

            Natt og vinter i ditt sind,

            tålmod, drøm og tyste tanker …

            Slipp nu livsens vindbrus inn,

            vår-sendt bud på ruten banker!”

            Her, hvor hjertets dunkle trang

            steg lik vann i drømmens brønne,

            klare sanser spænt til sprang

            føler dag rundt lande dønne.

            Tomt mot himlen trærnes kor

            gurgler skrik av storm-slitt hunger:

            bunnløst ovenover jord

            lêker hvite lue-tunger.

            Håpet, tungt og vinter-bàrt,

            orgler ljomende akkorder

            gjennem toppene, dem snart

            første spinkle sol-blink bårder …

            inntil vildt en grådig vind

            river is-blêkt regn av gnister

            ned i lundens krone-spinn,

            som i ild og skygger brister;

            skjelv av sol-klar flamme lér

            i det fine nett av grener,

            og pånytt syns Alt du ser,

            si dig: „Det er dig vi mener!”

            Over rosa-violett

            muldjord så du skygger skjære

            frem i glatt og stivnet sett

            rett fra lunden mot ditt gjærde –

            rett mot dig, og vindens brus,

            klædd i sol-streifs gyldne slanke

            lemmer, stormer kjekkt ditt hus,

            stormer kjekkt din åpne tanke!

            Blikket, nakent av at se,

            brenner som skal synet té dig,

            skjult i det ditt Nu lar skje,

            årets fromme mening med dig …

            Se! hvad hjertets vinterhvil

            reddet-hjem fra glemte vårer,

            møter i ditt øies smil

            verden, blank av sol-flods bårer;

            samme visshets dagnings-skjær

            har de gjenkjent i hverandre

            for at si dig hvem du er

            foran veien du skal vandre!

            Lengst din sjel i havens ly

            måtte stumt til ro sig legge,

            forat éngang dette gry

            skulde vekke dere begge …

            dagen kom, og dagen rår!

            Og din gjærning skal du finne

            midt i svimmelt vær av vår,

            sol-skinn glittrende av vinde:

            Trygt, som veksters nye saft

            stiger, rede til at lyde –

            følg mot klarhet dagens kraft

            som i dåd sitt kall vil tyde!

            Jag lik løv-spretts unge ild

            spædt langs tankens strenge grener

            gleden ved at være til

            og ved verket som du tjener!
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